
Overwegende dat de waarborg inzake regelmatigheid van de studies ook de uitreiking veronderstelt van een
oriënteringsattest C aan de leerlingen die niet geslaagd zijn voor het 5e, 6e en 7e studiejaar van het alternerend
onderwijs en van een attest van schoolbezoek aan de leerlingen die het Centrum voor alternerend Onderwijs en
Vorming tijdens het schooljaar verlaten;

Overwegende dat de schooldirecties die de bekwaamheidsbewijzen zullen uitreiken waarvan de modellen bepaald
zijn bij dit besluit onverwijld moeten ingelicht worden om het administratief werk dat aan de beraadslagingen
voorafgaat, te organiseren;

Op de voordracht van de Minister-Voorzitster, tot wier bevoegdheid het secundair onderwijs behoort;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 april 1999,

Besluit :

Artikel 1. In lid 2 van artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 januari 1999
tot instelling, bij wijze van experiment, van het alternerend onderwijs op het niveau van de derde graad en de studies
van het zevende jaar, tot aanwijzing van de inrichtingen voor secundair onderwijs die toelating hebben gekregen om
deel te nemen aan het experiment en tot vaststeling van de bepalingen die de studies bekrachtigen en het niveau ervan
waarborgen, worden de volgende woorden toegevoegd : « behorend tot de 3e graad van het secundair onderwijs ».

Art. 2. In voormeld besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 januari 1999 wordt een
artikel 12bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 12bis : Een oriënteringsattest C wordt uitgereikt aan de leerlingen die niet geslaagd zijn voor het 5e, 6e
en 7e jaar bedoeld bij de artikelen 8, 9 en 10. »

Art. 3. In voormeld besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 januari 1999 wordt een artikel 12ter
ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 12ter : Een schoolbezoek-attest wordt uitgereikt aan de leerlingen die het centrum voor alternerend
Onderwijs en Vorming tijdens het schooljaar verlaten. »

Art. 4. In voormeld besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 januari 1999 wordt een
artikel 12quater ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 12quater : Een getuigschrift betreffende de basiskennis inzake beheer wordt op het einde van de
studiejaren bedoeld bij de artikelen 4, 5 en 6 uitgereikt aan de leerlingen die voldaan hebben aan de vereisten van het
programma bedoeld bij artikel 6 van het koninklijk besluit van 21 oktober 1998 tot uitvoering van hoofdstuk I van
titel II van de programma-wet van 10 februari 1998 tot bevordering van het zelfstandig ondernemerschap. »

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 1999.

Art. 6. De Minister tot wiens bevoegdheid het secundair onderwijs behoort, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 19 april 1999.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Voorzitster, belast met het onderwijs, de audiovisuele sector, de hulpverlening aan de jeugd,
het kinderwelzijn en de gezondheidspromotie,

Mevr. L. ONKELINX

c

[C − 99/29444]N. 1999 — 3708
6 MAI 1999. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant exécution pour l’année

scolaire 1998-1999, de l’article 4 de l’arrêté royal n° 413 du 29 avril 1986 portant des dispositions relatives aux
moyens de fonctionnement de l’enseignement de l’Etat et aux subventions de fonctionnement allouées à
l’enseignement subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement, modifiée par l’arrêté
royal n° 413 du 29 avril 1986, notamment l’article 34;

Vu l’arrêté royal n° 413 du 29 avril 1986 portant des dispositions relatives au moyen de fonctionnement de
l’enseignement de l’Etat et aux subventions de fonctionnement allouées à l’enseignement subventionné, notamment
l’article 4;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 26 janvier 1999;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 mars 1999;
Considérant que le paiement des subventions d’équipement pour l’année scolaire 1998-1999 s’impose d’urgence;
Sur la proposition de la Ministre de l’Education;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 19 avril 1999,

Arrête :

Artikel 1. En application de l’article 34 de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation
de l’enseignement, il est accordé, pour l’année scolaire 1998-1999, 73 francs (1,81 Euros) par élève régulier de
l’enseignement fondamental ordinaire et 74 francs (1,83 Euros) par élève régulier de l’enseignement spécial, en vue de
financer les dépenses relatives à l’équipement.

Art. 2. La Ministre qui a l’enseignement fondamental ordinaire et l’enseignement spécial dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 6 mai 1999.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente chargée de l’Education,
Mme L. ONKELINX
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VERTALING
[C − 99/29444]N. 1999 — 3708

6 MEI 1999. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot uitvoering voor het schooljaar 1998-1999 van
artikel 4 van het koninklijk besluit nr. 413 van 29 april 1986 houdende bepaling van de werkingsmiddelen voor
het Rijksonderwijs en van de werkingstoelagen aan het gesubsidieerd onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 houdende wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving,
gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 413 van 29 april 1986, inzonderheid op artikel 34;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 413 van 29 april 1986 houdende bepaling van de werkingsmiddelen voor het
Rijksonderwijs en van de werkingstoelagen aan het gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 26 januari 1999;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 29 maart 1999;
Overwegende dat de betaling van de uitrustingstoelagen voor het schooljaar 1998-1999 een dringende noodzaak

is geworden;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Gelet op de beraadslaging van 19 april 1999, van de Regering van de Franse Gemeenschap,

Besluit :

Artikel 1. In toepassing van artikel 34 van de wet van 29 mei 1959 houdende wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving wordt er voor het schooljaar 1998-1999, 73 frank (1,81 euro’s) per regelmatig ingeschreven
leerling van het gewoon basisonderwijs en 74 frank (1,83 euro’s) per regelmatig ingeschreven leerling van het
buitengewoon onderwijs toegekend om de uitrustingsuitgaven te financieren.

Art. 2. De Minister tot wiens bevoegdheid het gewoon basisonderwijs en het buitengewoon onderwijs behoren,
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 mei 1999.
Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Voorzitster belast met het Onderwijs,
Mevr. L. ONKELINX

c

[99/29410]F. 1999 — 3709
21 MAI 1999. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française organisant les formations de la première

session des fonctions de promotion et de sélection visées aux articles 19, 20 et 21, accordant des dispenses et
organisant les épreuves sanctionnant les formations, en application des articles 23 et 24 du décret du 4 jan-
vier 1999 relatif aux fonctions de promotion et de sélection

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 4 janvier 1999 relatif aux fonctions de promotion et de sélection, notamment ses articles 19, 20, 21,
23 et 24.

Vu la proposition de la Commission permanente de la promotion et de la sélection;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 19 mai 1999;
Sur la proposition de la Ministre-Présidente ayant l’Education dans ses attributions;
Après délibération du Gouvernement de la Communauté française du 21 mai 1999;

Arrête :

Article 1er. § 1er. La première session de la formation visée à l’article 19 du décret du 4 janvier 1999 relatif aux
fonctions de promotion et de sélection est répartie en trois modules de 4 jours chacun.

§ 2. Les deux premiers modules sont communs à l’ensemble des fonctions visées à l’article 19 du décret.

Le premier module a pour objet :

1° la communication interne et externe;

2° la prise de parole en public;

3° la conduite et la motivation des groupes.

Le second module a pour objet :

1° la gestion des conflits;

2° les techniques de négociation;

3° la prise de décision.

§ 3. Le troisième module est organisé d’une part pour les fonctions de préfet des études ou directeur dans
l’enseignement secondaire inférieur, de proviseur ou sous-directeur ou sous-directeur dans l’enseignement secondaire
inférieur, de directeur d’école maternelle, primaire ou fondamentale et d’administrateur, d’autre part pour les
différentes fonctions d’inspecteur.

Le module de formation relatif aux fonctions de préfet des études ou directeur dans l’enseignement secondaire
inférieur, de proviseur ou sous-directeur ou sous-directeur dans l’enseignement secondaire inférieur, de directeur
d’école maternelle, primaire ou fondamentale et d’administrateur a pour objet :

1° l’animation du conseil de participation;

2° les techniques d’évaluation du personnel;

3° l’intégration de l’action éducative des partenaires extérieurs à l’école (associations de parents, service d’aide à
la jeunesse, académies, associations, ...)

Le module de formation relatif aux fonctions d’inspecteur a pour objet :

1° les techniques d’évaluation du personnel;
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